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ইংেরিজ ভাসȀেনর ভুল অনুবাদ

১৮ মাচȀ, ২০১৮ ইং ০০:০০ িমঃ

আমােদর মেতা উĻয়নশীল 韊�দেশর জন± ইংেরিজর ƳǔƢ অনƮীকাযȀ। উ÷তর িশáা, ব±বসা-বািণজ±, চাকির—Åিতিট 韊�áে¾ই ইংেরিজর িবেশষ কদর

রিহয়ােছ। বতȀমােন জাতীয় িশáা²েম বাংলা িমিডয়ােমর পাশাপািশ চালু রিহয়ােছ ইংেরিজ ভাসȀন। অেনক অিভভাবক চােহন তাহােদর সİােনরা 韊�দেশর

িসেলবােসই পড়ােলখা িশখুক, তেব তাহা ইংেরিজ ভাসȀেন। এই আশায় 韊�য, একজন িশáাথȀী যখন বাংলা বােদ অন±সব িবষেয় ইংেরিজেত পিড়েব, তখন

তাহােদর ইংেরিজ ভাষার দáতা বৃিġ পাইেব। আবার 韊�যই সকল অিভভাবক তাহােদর সİানেদর ইংেরিজ িমিডয়াম অথȀাȄ িÇিটশ কািরকুলােম পড়াইেত

চােহন, িকǃ নানা কারেণ সřবপর হইয়া ওেঠ না, তাহারাও অেনেক জাতীয় িশáা²েমর িসেলবাস অনুসরণ করা ইংেরিজ ভাসȀেনর িদেকই ঝুঁিকয়া পেড়ন।

এই কারেণ গত 韊�দড় দশেক ইংেরিজ ভাসȀেনর িশáাথȀীর সংখ±া উĕেরাĕর বৃিġ পাইয়ােছ। িকǃ অিভভাবকেদর অিভেযাগ রিহয়ােছ 韊�য, ইংেরিজ ভাসȀেনর

বইেয়র সবȀ¾ই রিহয়ােছ অযĘ আর অবেহলার ছাপ। ইংেরিজ ভাসȀেনর ভুেলভরা বইেয়র জন± তাহারা এখন Åমাদ Ƴিনেতেছন।

পাঠ±বইেয়র ইংেরিজ ভাসȀেন ভুেলর পাশাপািশ অসংখ± বানান ভুল এবং বাক±গঠেন অসòিতরও Åমাণ িমিলয়ােছ। ইেĕফােক Åকািশত এই সং²াİ

Åিতেবদন হইেত জানা যায়, ইংেরিজ ভাসȀেনর িশáাথȀীেদর জন± বাংলা ভাসȀেনর বই িনভুȀল ও ǧবǧ অনুবাদ কিরবার িনয়ম রিহয়ােছ। িকǃ বাƅেব ইংেরিজ

ভাসȀেনর বইেয় Åচুর ভুল দৃশ±মান হইেতেছ। পাশাপািশ অনুবােদও থািকেতেছ িবিবধ ধরেনর ƺিট। আবার 韊�কােনা 韊�কােনা ƳǔƢপূণȀ অংশ অনুবাদই করা

হইেতেছ না। Ʈাভািবকভােবই áিতµƅ হইেতেছ ইংেরিজ ভাসȀেনর ৫০ হাজার িশáাথȀী। কারণ পাবিলক পরীáায় ÅŲপ¾ Åণয়ন করা হয় বাংলা ভাসȀেনর

বই 韊�থেকই। অতঃপর বাংলা ভাসȀেনর ÅŲপ¾ অনুবাদ করা হয় ইংেরিজ ভাসȀেনর িশáাথȀীেদর জন±। এই কারেণ বাংলা ভাসȀেনর বইেয়র 韊�কােনা অংশ

ইংেরিজ ভাসȀেনর জন± অনুবাদ করা না হইেল 韊�সই অংশ হইেত পাবিলক পরীáায় ÅŲ Åণয়ন করা হইেল তাহার উĕর 韊�দওয়া ইংেরিজ ভাসȀেনর িশáাথȀীর

জন± অসřব হইয়া পেড়। ইংেরিজ ভাসȀেনর অিভভাবকেদর অিভেযাগ রিহয়ােছ 韊�য, এই ঘটনা সŕিত 韊�বশ কেয়কবার ঘিটয়ােছ। অথচ এসএসিস’র

ÅŲপে¾র এসব ভুেলর জন± ইংেরিজ ভাসȀেনর িশáাথȀীরা ‘অেটা নƪর’ পাইেব না।

জানা যায়, সৃজনশীল পġিত Ǘǔ হইবার পর ইংেরিজ ভাসȀেনর অবƉা আেরা 韊�বিশ 韊�লেজেগাবের হইয়া পিড়য়ােছ। জাতীয় িশáা²ম ও পাঠ±পুƅক 韊�বােডȀর

(এনিসিটিব) 韊�চয়ারম±ান ইংেরিজ ভাসȀেনর পাঠ±পুƅেক Åচুর ভুল ও অসòিতর কথা Ʈীকার কিরয়ােছন। বই অনুবােদর জন± এনিসিটিব ৬৫ জন িবেশষĀেক

িনেয়ািজত কিরবার কথাও জানাইয়ােছ। আমরা আশা কিরব, এইসব ভুল ও অসòিতপূণȀ অনুবাদ যাহারা কিরয়ােছন Åমাণ সােপেá তাহােদর িবǔেġ ব±বƉা

µহণ করা হইেব, যাহােত ভিবষ±েত এই কােজ দািয়ƢÅাĿরা আেরা সতেকȀর সিহত অনুবাদকাযȀ সŔাদন কেরন।

ভারÅাĿ সŔাদক: তাসিমমা 韊�হােসন।

ইেĕফাক ƴপ অব পাবিলেকশĽ িলঃ-এর পেá তািরন 韊�হােসন কতৃȀক ৪০, কাওরান বাজার, ঢাকা-১২১৫ 韊�থেক Åকািশত ও মুিহবুল আহসান কতৃȀক িনউ 韊�নশন িÅিĪং 韊�Åস,

কাজলারপাড়, 韊�ডমরা 韊�রাড, ঢাকা-১২৩২ 韊�থেক মুিÁত।
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